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This is a list of lines of instances of autos, Self, in the Fitzgerald translation of the Iliad. Fitzgerald rarely uses “self” in 
his translation. To make clear where “self/selves” occurs in the Iliad, I’ve quoted the translation from the first word of 
the line to hopefully make it easier to find the lines. Anyone should be able to go to Fitzgerald page number at the end 
of each numbered item and scan down the left side of the page to find the first word quoted. The page numbers (p) are 
in the translation. The corresponding line numbers “1.” are of the Greek text of the Iliad. All the page numbers are in 
Fitzgerald, though I quote from the Loeb sometimes. 


Iliad Book 9 

1. 12 (of Agamemnon) “but not to lead a general cry. He led them” p. 204 “Self led them” 

2. 42 (Diomedes of Agamemnon) “If you are in a passion to sail home” p. 204 “If thumos 1 for Self is in a passion 
to sail home” 

3. 46 (Diomedes of Agamemnon) “until we plunder Troy! Or if they, too . . .” p. 205 “. .. Or if Selves, too” 

4. 116 (Agamemnon to Nestor) “I will not now deny it.” p. 207 “Self will not now deny it” 


5. 129 (Agamemnon of Achilles) “I chose when he himself took Lesbos town” p. 207 “I chose when Self took 
Lesbos town” 

6. 139 (Agamemnon of Achilles) “Then he may choose among the Trojan women” p. 208 “Then Self may 
choose” 

7. 193-from line 192 (narrative) “the two new visitors 2 . .. entered and stood before him” p. 209 “entered and 
stood before Self” 

8. 194, line 195 (of Achilles) “his harp still in his hand. So did Patroclos” p. 209 A. “his harp-self in his hand.” B. 
“In the Self way did Patroclus” 

9. 218 (of Achilles) “He took his place then opposite Odysseus” p. 210 “Self took his place” 

10. 242 (of Hector) “when he will shear our stern-post beaks away” p. 211 “when he will shear our 
sternpost-selves beaks away” 

11. 249 (Odysseus to Achilles) “this day will be remembered pain for you” p. 211 “For Self shall sorrow 
be hereafter” 


12. 271 (Odysseus to Achilles) “chosen when you yourself took Lesbos town.” p. 212 “chosen when Self 
took Lesbos town” 

13. 281 (Odysseus to Achilles) “Then you may choose among the Trojan women” p. 212 “Then Self may 
choose.. . “ 

14. 301 (Odysseus to Achilles) “the son of Atreus all the more bitterly with all his gifts” p. 213 “the son of 
Atreus all the more bitterly, Self and his gifts” 

15. 324 (Achilles to Odysseus) “she comes by, and go hungry foraging” p. 213 “she comes by and it goes 
badly for (her) Self” 

16. 342 (Achilles to Odysseus) “Every sane decent fellow loves his own” p. 214 “For whoso is a good 

man and of sound mind loves what is of Self (or belongs to Self)” <-based on the Loeb translation 

17. 349 (Achilles of Agamemnon) “he has achieved imposing work without me, a rampart piled up over 
night” p. 214 “ ... a rampart piled up over night by Self” 

18. 394 (Achilles) “Peleus will select a bride for me.” p. 216 “Peleus, Self, will select a bride for me” 

19. 445 (Phoinix to Achilles) “If god himself should undertake to smooth” p. 217 “If god, Self, should 

undertake to smooth” 

20. 450 (Phoinix to Achilles) “over a fair-haired slave girl whom he fancied” p. 217 “. . . whom Self 
fancied” 


21. 465 (Phoinix of his servants) “urged me to stay. They made a handsome feast” p. 218 “urged Self to 

stay.” 

470 (Phoenix of his servants) “Nine times they spent the night and slept beside me” p. 218 “.. . and slept beside Self” 


1 heart, soul, spirit, chi 

2 "The dual number, two, is consistently used of the envoys, so that Phoenix cannot be regarded as strictly a member of 
the delegation" From the Loeb edition 
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the line to hopefully make it easier to find the lines. Anyone should be able to go to Fitzgerald page number at the end 
of each numbered item and scan down the left side of the page to find the first word quoted. The page numbers (p) are 
in the translation. The corresponding line numbers “1.” are of the Greek text of the Iliad. All the page numbers are in 
Fitzgerald, though I quote from the Loeb sometimes 


Iliad Book 10 

1. Gk. I. 25 two instances (of Menelaos) p. 230 “Now Menelaos, like his brother, shaken, lay unsleeping . . . 

foreboding anguish for the Argives” “And in selfly way, Menelaos, for self, sleep did not sit on his 
eyelids.” 

2. Gk. I. 50 (Agamemnon to Menelaos)“In my lifetime I have not seen or heard of one man doing in a day’s action 

what Hektor did to the Akhaian army—one man, son of neither god nor goddess in one day’s action.” p. 
231 “ . . . what Flektor beloved of Zeus did selfly ... in one day’s action.” 

3. Gk. I. 70 (Agamemnon to Menelaos) “We must do service, too.” p. 231 “Selves must do service, too.” 

4. Gk. I. 149 (Of Odysseus) “then he went after them.” p. 234 “then he went after Selves” 

5. Gk. I. 185 (Metaphor-of a beast) “they hear an outcry, far away, of men and watchdogs” p. 235 “an outcry of 

men and watchdogs arises about self (the beast)” 

6. Gk. I. 197 (of Nestor and his peers) “whom they had asked to join them” p. 235 “whom Selves had asked to join 

them.” 

7. Gk. I. 204 (Nestor speaking) “is there no man who trusts his own brave heart.” p. 235 “who trusts the brave 

heart (thumos) of Self.” 

8. Gk. I. 242 (Diomedes responding to Agamemnon) “If this is a command, and I may choose” p. 236 “If this is a 

command to me, Self, to choose” 

9. Gk. I. 307 (Hector speaking) “for the man who dares to win fame for himself” p. 239 “for the man who dares to 

win fame for Self” 

10. Gk. 1.329 (Hector speaking) “May Zeus in thunder, consort of Hera, witness” p. 239 “May Zeus, Self, in 

thunder. . .” 

11. Gk. 1.345 (Odysseus to Diomedes) “and we can catch him from behind.” p. 240 “And we can catch Self from 

behind” 

12. Gk. 1.389 (Odysseus to Dolon, the “spy”) “our dispositions at the ships?—or did you wish to find out, 

yourself?” p. 241 “. . . or did heart (thumos) send you, Self?” 

13. Gk. 1.472 (narrative) “armor beside them canted on the ground” p. 244 “armor beside Selves canted on the 

ground” 

14. Gk. 1.474 (narrative) “and in the center Rhesos slept. Beside him” p. 244 “and in the center Rhesos slept. 

Beside Self” 

15. Gk. 1.493 (narrative) “being unused to dead men yet” p. 244 “being unused to Selves yet” 

16. Gk. 1.540 (narrative) “all he was going to say, when up they came.” p. 246 “all he was going to say, when up 

Selves came.” 

17. Gk. I .572 (narrative) “Wading into the sea, the men themselves splashed” p. 247 “Wading into the sea, Selves 

splashed” 
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Iliad Book 11 


1 . 

2 . 

3. 

4. 

5. 

6 . 

7. 

8 . 

9. 

10 . 
11 . 
12 . 

13. 

14. 

15. 

16. 

17. 

18. 

19. 

20 . 
21 . 


16 (of Agamemnon” “The son of Atreus cried out, “Troops in arms” and clothed himself in armor of bright 
bronze.” p. 252 “.. . and Self put on the glinting bronze.” 


38 (of the shield strap)“whereon a dark blue serpent twined—” p. 252 “on self a dark blue serpent twined’ 


49 (of the men at arms) “in battle-gear, with weapons, all these fighters moved ahead” p. 253 “having armed 
themselves in full armor, selves, men-at-arms, moved ahead” 

93 (of Bienor) “charged and killed a Trojan chief, Bienor, and Oileus” p. 254 “Bienor, shepherd of his people, 
self, and Oileus” 

97 (of the helmet brim) “unchecked by his bronze helmet rim. Through bronze and bone the spearhead” p. 

254 “unchecked by his bronze helmet rim. through self and bone” 

117 (of a deer—a metaphor) “but feels a dreadful trembling come upon her” p. 255 “for she feels a dreadful 
trembling come upon self.” 

121(of the Trojans) “from being destroyed: the rest, too, turned and ran” p. 255 “the selves also were put to 
flight/fled in terror” 

220 (a question to the Muses) “tell me who first, among allies or Trojans” p. 258 “who first Trojans, Selves, 
or famous allies” 

226 (of Iphidamas) “of promising manhood tried to hold him there” p. 258 “of promising manhood tried to 
hold Self there” 

235 (of Iphidamas blow against Agamemnon) “hard on the belt. He put his weight on it” p. 258 “Self pressed 
hard on it” 

296 (of Hector) “hard as the wargod—now in pride and zeal, this hunter led his fighters on” p. 260 “now in 
pride and zeal, Self led his fighters on” 

343 “Looking across at this, Hector attacked the Akhaians with a yell” p. 261 “Self was quick to mark them 
across the ranks ..." 


388 (Diomedes to Paris) “would do you no good then. You brag this way” p. 263 “You brag in the Self-same 
way/Selfly” 

401 (speaking of Odysseus) “No Argive held that ground with him” p. 263 “No Argive held that ground with 
Self” 

460 (of Odysseus) “flow out, the Trojans yelled, converging on him” p. 265 “. . . all the Trojans yelled 
converging on Self” 

473 (of Odysseus) “they found Odysseus: Trojans had closed round him” p. 266 “. . . Trojans had closed 
around Self” 

525: (of the Trojans) “are in confusion, chariots and men” p. 267 “. . . are in confusion, horses and selves” 
561 (of Aias) “are beating him—so puny is their strength” p. 268 “So puny is the strength of Selves” 

570 (of Aias) “while he himself, between Akhaians and Trojans” p. 268 “while Self, between Akhaians and 
Trojans forged his way” 

577 (Eurypylos moving beside Aias) “and moved over beside him.” p. 269 “and moved standing beside Self” 
592 (of the Akhaians standing beside Eurypylos to form a protection for Aias who joined them) “Eurypylos 


begged them. And they formed the wedge for Aias.” p. 269 “And they came and stood beside Self. 


22. 619 “at Nestor’s hut, dismounted on the turf” p. 270 “Selves stepped forth on the bounteous earth 

23. 


24. 

25. 

26. 

27. 
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629 (of the table set for guests in Nestor’s house) “then she set out a basket all of bronze” p. 270 “She set on 
self a bronze basket” 

633 (of the cup of wondrous beauty) “it had for studding, and four handles on it.” p. 270 “.. . and four 
handles on self” 

650 (Patroklos to Nestor) “you brought in wounded. But I see myself” p. 271 “But I, Self, know.” (the “I” 
comes from the verb form, so it’s literally, “But even Self know/s”) 

668 (Nestor speaking” “and we ourselves are killed off one by one.” p. 272 “Selves are killed off one after 
another.” 

699 (Nestor speaking) “of racing horses and their chariot.” p. 272 “of racing horses and selves’ chariot” 
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28. 708 (Nestor speaking) “when on the third day the Epeioi came” p. 273 “when on the third day, Selves came” 

29. 755 (Nestor speaking) “through all the grat plain, taking many lives” p. 274 “.. . killing Selves 

30. 821 (Patroklos to Eurypylos) “or will they perish, down by his spear” p. 276 “or will they perish downed by 
Self’s spear” (referring to Hector’s spear) 

31. 829 (Eurypylos to Patroklos) “from my leg wound, then wash the balck blood out” p. 277 “.. . then wash the 
black blood from self.” 

32. 835 (Eurypylos to Patroklos) “himself in need of a healer” p. 277 “Self in need of a healer” (of a wounded 
healer) 

33. 845 (of washing Eurypylos’ wound) “he washed the black blood flowing from the wound.” p. 277 “he washed 
the black blood flowing from self.” 
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This is a list of corresponding lines for instances of autos. Self, in the Fitzgerald translation of the Iliad. I 
quoted from the first word of the line to hopefully make it easier to find the lines. Anyone should be able to go 
to Fitzgerald page number at the end of each numbered item and scan down the left side of the page to find the 
first word quoted. 

The corresponding line numbers in the original Greek Iliad are indicated by “1.” are from the TLG. The page 
numbers are in the translation. 

The highlighted passages are those I’ve changed from the version used on Friday night the 12 th of April. 2019. 


Iliad Book 18 

1. 26 (of Achilles) “Then in the dust Self he stretched his giant length” p. 436 
1. 65 (Of Thetis) .. her company swam aloft with Self” p. 437 
1. 132 (Thetis) “Hektor-Self is armed with it.” p. 439 
1. 133 (Thetis) “for violent death is near Self” p. 439 

1. 190 (Achilles) “.. . until I see her again here” The translator omitted “self” so this reads in the Greek “until I 
see Self coming before my eyes” p. 441 

1. 194 (Achilles) “I don’t know whose armor I can wear, unless I take Aias’ big shield (omittedbut he, Self wears 
it) p. 441 

1. 198 (Iris to Achilles) “Just as you are” “Then stand selfly at the moat” p. 442 

1. 206 (Of Achilles) Lattimore “made his very body blaze with fiery light” rather “made a radiant light shine from 
Self” p. 442 

1. 269 (Of Achilles) “who learn too well what Self is made of” p. 444 

L 33 0 (Achilles speaking) “to stain the same earth dark red here in Troy” “to stain like soil of Self dark red in 
fTroJl p. 446 

1. 332 (Achilles speaking) “Thetis. Here the earth will hold me under.” “The earth of self will hold me under” p 
446 

1. 338 (Achilles to Patroclus body) “But while you lie Selfly here, by the swanlike ships.” p. 446 
1. 341 (Achilles to Patroclus body) “and weep hot tears, all Selves whom we acquired” p. 446 
1. 359 (Zeus to Hera) “gentlemen were progeny of Self” A feminine, Lattimore makes it “yourself” p. 447 
1. 371 (narrative) 
p. 447 


‘framed in bronze by the bandy-legged god” “Self, the crooked-footed god, framed in bronze’ 


1. 450 (Thetis to Hephaestus) “but Self would not defend them from disaster” p. 
1. 468 (Hephaestus to Thetis) “he left her there ” “he of self left her” p. 450 


449 


1. 481 (narrative) “composed the body of the shield-self” or “composed of self the body of the shield” p. 450 


1. 481 (narrative) “He pictured on it earth, heaven, and sea” or “He pictured in self earth, heaven and sea” or “He 
pictured earth, heaven and sea on self” p 450 

1. 488 (narrative) “pivoting there, attentive to Orion” “circling of self and watching Orion closely” top line of 451 
1. 542 (narrative) “here and there upon it. Some were turning” “here and there upon Self. Some were turning” p. 


452 

1. 565 (narrative) “And one path only led to Self (fem)” p. 453 

1. 584 (narrative) “[the two lions] gulped down his blood and guts, even as the herdsmen selfly tried to set on the 
hunting dogs” p. 453 “Selfly” omitted in translation 

1. 605* (narrative) “stood spellbound as [accompanied by selves] two tumblers led the beat” p. 454 omitted 
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Iliad Book 19 


1. 1.5 Narrative “She found her dear son lying beside Patroklos, wailing, while his men stood by in tears around 
him.” “.. . while his men stood by in tears on both sides of Self.” p. 457 

2. 1.35 (Thetis to Achilles about ANGER) “for your part call the Akhaians to assembly, tell them your anger 
against Agamemnon is over and done with!” p. 458 Fitzgerald translation—Loeb translation p. 339 “renounce thy 
wrath against Agamemnon!” Next: “Her promise (to keep the body of Patroklos intact) gave her son wholehearted 
valor.” Fitzgerald p. 458 

3. 1. 66 (Achilles to Agamemnon and the assembled Akhaians: ANGER) “by heaven I drop my anger now.” 
Fitzgerald p. 459—Loeb. p. 341 “Now verily I make my wrath to cease” Literally, “I stop my wrath” 

4. 1.72 Achilles speaking “I rather think some will be glad to rest, provided they get home, away from danger, out 
of my spear's range!” “I rather think some of Selves will be glad to rest p.459 

5. 1.89 Agamemnon speaking “in the assembly that day. when Self wrested Akhilleus' prize of war from 
him.” p. 460 

6. 1.120 Hera speaking “To Zeus the son of Kronos then, Self said, “'Zeus of the bright bolt, father, let me 
add’” p. 461 


7. 1.178 Odysseus to Achilles “So may your heart be peaceable toward him!” (Amended Loeb) “and let the 
heart in thy Self be open to appeasement.” p. 462 

8. 1.192 Agamemnon to Odysseus “For you, Odysseus, here is my command: choose the finest young peers of 
all Akhaia” “For thy self, Odysseus, here is my command” p. 463 

9. 1.284 Of Briseis seeing Patroklos lying dead “of spear wounds, and Self sank down to embrace him” 
(Amended Loeb) “But Briseis ... flung Self about him and shrieked aloud” p. 466 

10. 1.302 Of the other women with Briseis “She wailed again, and women sobbed about her, first for 
Patr6klos, then for each one's grief.” “. .. then for the each of Selves mourning for him” p. 466 

11. 1.303 Of the Akhaian counselors “Meanwhile Akhaian counselors were gathered about Self” 
(self omitted in translation), p. 466” 

12. 1.316 Achilles to Patroklos “you, too, poor fated friend, and best of friends, would set a savory 
meal deftly before us.” (Self omitted) “Self would set a savory meal deftly before us.” p. 467 

13. 1.330 Achilles to Patroklos “that I alone should perish far from Argos here at Troy” “that I alone 
should perish far from Argos in Self at Troy” p. 467 

14. 1.355 Of Athena “assailed by hollow famine; then Self withdrew to her mighty father's house.” p. 
468 

15. 1.384 Narrative “upon the crest. Akhilleus tried his armor” “. . . Divine Akhilleus made proof by Self 
of his armor.” p. 469 

16. 1.416 Xanthus, one of the pair pulling Akhilleus given speech by Hera talking to Akhilleus “it is your 
destiny to be brought low by force, a god's force and a man's!” (Loeb-amended) “It is thy Self that art fated 
to be slain in fight by a god and a mortal.” p. 470 

17. 1.421 Achilles to Xanthus “What is in store for me I know, know well” “What is fated for me here 


Self now knows well.” p. 470 
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Iliad Book 20 

1. Greek line 14:Poseidon coming to a council of gods, “he came aloft to take his place among Selves/them, 
asking his brother Zeus what he proposed” Fitzgerald page 474 

2. line 38: Narrative “Ares . . . beside Self/him long-haired Phoibos, Artemis,” page 474 

3. line 55: Narrative “and broke in massive strife among Selves/themselves.” page 475 

4. line 171: Narrative referring to a lion, metaphor for Achilles, “urging his valor on to fight; he glares” “urging 
Self on to fight” p. 479 

5. line 173: Narrative continuing the metaphor “or else himself to perish in the tumult.” “or else Self perish in 
the tumult.” p. 479.” 

6. line 201: Aineias responding to Achilles warning him “a small boy, not me. I am well able” ... I know/have 
seen Self clearly” p. 479 

7. line 277: Narrative of Aineias “and held his shield away from him in fear.” “. . . away from Self.” p 482 

8. line 310: Hera to Poseidon “"Earthshaker, put your own mind on Aineias,” “Earthshaker, you Self with 
thine own phren, use mind to . . .” p. 483 

9. line 335: Poseidon to Aineias “stay clear of meeting Self/him, or else you'll drop” 

10. line 348 Achilles on the disappearance of Aineias from the battlefield “enough, though I had thought his 
boasts were wind in the Self/same way.” p. 484 Self omitted in Fitzgerald. 

11. line 395: Narrative “killed a second man, Demoleon,” “And over Self, Demoleon . . . Achilles did pierce.” 
p. 485 Self omitted in Fitzgerald 

12. line 398: Narrative of a spear piercing the helmet “could not hold against Self; the driven” p. 485 Self 
omitted in Fitzgerald. 

13. line 432: Hector in response to Achilles taunts “like a small boy? I, too, have some gift for jeers and 
insults.” “I know clearly of Self to utter taunts.” Self omitted in Fitzgerald p. 487 

14. line 441: Narrative of Hector’s spear cast “to Hektor, falling at his feet. Akhilleus” “to Hektor, falling at 
the feet of Self.” p. 487 

15. line 470 Narrative “with red blood flowing downward from the wound,” p. 488 “with red blood . . . from 
Self” p. 488 

16. line 482 “and knocked both head and helmet far away.” Self untranslated in Fitzgerald, but perhaps “Self’s 
helmet”. 488 
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Iliad Book 21 

Greek line References with Fitzgerald translation from the left margin of text and page numbers. The “/” 
between two terms indicates the translation and the “self’ which is so translated. 

1. line 17 Narrative of Achilles “He left his spear propped on a tamarisk by the riverbank, then like a wild god” “The 

Zeus-begotten left the spear of self propped on a tamarisk by the riverbank, then like a wild god” p.494 

2. line 31 Narrative of the young men to pay the price for Achilles“using the well-cut thongs selves wore as belts” p. 494 

3. line 35 Narrative of Achilles earlier capture of one of the sons of Priam “on a night raid self had captured this young 

man” p. 494 

4. line 114 Narrative of Lykaon Priam’s son“At this the young man's knees failed, and his heart” “At this self’s knees 

failed, and his heart” p. 497 

5. line 167 Narrative of the spear of Asteropaios “and fixed self in earth. In turn, Akhilleus” p. 498 

6. line 215 The River Xanthos speaking “0 Akhilleus, you are first in power of all men, first in waywardness as well, 

as gods, selves, forever take your side.” p. 500 

7. line 236 Narrative of the dead in the river “in him, killed by Akhilleus. He ejected” “in him, killed by self. He 

ejected” p. 501 

8. line 245 Narrative “in the clear currents, damming up the river” “in the clear currents, damming up self” p. 501 

9. line 248 Narrative of the River God “he reared behind to put the Prince Akhilleus” “he reared behind self to put the 

Prince Akhilleus” p. 501 

10. line 292 Poseidon to Achilles “The river is not destined to pull you down. He will fall back, and you will soon 

perceive it.” “The river is not destined to pull you down. He will fall back, and thou of thyself[self] will 
soon know it.” p. 502 

11. line 318 The river Skamander speaking “As for the man, I'll roll him up in sand” “As for the man, I'll roll self up in 

sand” p. 503 

12. line 322 The river Skamander speaking “I'll pack him in. And that will be his tomb” “I'll pack him in. And that will 

be the tomb of self” p. 503 

13. line 338 Hera to Hephaistos“by Xanthas' banks, hurl fire at the river” “by Xanthas' banks, hurl fire at self (the 

river),” p. 504 

14. line 344 Narrative “there from the number whom Akhilleus killed” “there from the number killed by self” p.504 

15. line 397 Ares to Athena “Remember: you yourself/self, taking the spear quite openly, made a thrust at me” p. 506. 

16. line 425 Of Aphrodite “with doubled fist, so that her knees went slack”” with doubled fist, so that self’s knees 

went slack” p. 506 

17. line 467 Apollo to Poseidon “Let men themselves contend with one another.” Let selves contend with one 

another.” p. 508 

18. line 474 Artemis to Apollo “Idiot, why do you have your useless bow?” (Loeb) “Fool, why bearest thou a bow [in 

the same/self way] worthless as wind?” p. 508 

19. line 491 Hera to Artemis “her quiver and bow and boxed her ears with them/selves” p. 509 

20. line 521 Narrative of Achilles “wrought havoc with the Trojans and their horses.” (Loeb) “was still slaying alike 

the Trojans, selves” p. 510 

21. line 527 Narrative of Priam “gazed at huge Akhilleus, before whom/self” p. 510 

22. line 547 Narrative of Apollo “the god sent courage, and self (Apollo) stood near him, leaning” p. 510 

23. line 582 Narrative of Agenor “With round shield held before him, and his spear” “With round shield held before 

him, and self’s spear” p. 511 

24. line 585 Agenor speaking of the city of Troy “Grief and wounds are still to be suffered for her/self.” p. 512 

25. line 600 Of Apollo taking the likeness of Agenor “likeness to the last detail, he halted” “likeness to Agenor, self, he 

halted” p. 512 
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